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See the notice on TED website

452335-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Forsikringstjenester – „Застраховка Трудова злополука“
OJ S 124/2026 01/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
E-mail: m.dimovski@rail-infra.bg
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Застраховка Трудова злополука“
Beskrivelse: С Наредба за задължително застраховане на работниците и служителите за 
риска "трудова злополука" се определят условията и редът за задължително 
застраховане за риска "трудова злополука" на работниците и служителите, които 
извършват работа, при която съществува опасност за живота и здравето им. На 
задължително застраховане подлежат работниците и служителите, които извършват 
работа в основната и спомагателната дейност на предприятия, принадлежащи към 
икономическа дейност с трудов травматизъм, равен или по-висок от средния за 
страната. За дейността, в която е ДП НКЖИ, е определен коефициент на трудов 
травматизъм Ктт = 1.20, при среден коефициент на трудов травматизъм за страната Ктт 
= 0.63 и съответно е необходимо да се направи застраховка „Трудова злополука“ на 
работниците и служителите на ДП НКЖИ, по чл.55, ал.1 и ал. 2 от КСО.ДП „Национална 
компания Железопътна инфраструктура“ се състои от Централно управление, Център за 
подготовка на кадри и административно-стопански териториално обособени звена, както 
следва: - Управление на движението на влаковете и гаровата дейност (УДВГД) - 3 броя 
в гр. София, гр. Пловдив и гр. Горна Оряховица; - Железопътни секции (ЖПС) - 6 звена в 
гр. София, гр. Пловдив, гр. Горна Оряховица, гр. Враца, гр. Шумен и гр. Бургас; - 
Поделение „Сигнализация и телекомуникации" - 3 поделения в гр. София, гр. Пловдив и 
гр. Горна Оряховица; - Поделение „Електроразпределение“ - 3 поделения в гр. София, 
гр. Пловдив и гр. Горна Оряховица; Поделенията и подрайоните към тях обхващат 
територията на цялата страна. За „Трудова злополука“ се счита: „всяко внезапно 
увреждане на здравето станало през време и във връзка или по повод на извършваната 
работа, както и при всяка работа, извършена в интерес на предприятието, когато е 
причинило неработоспособност или смърт“. Към основната задължителна застраховка 
„Трудова злополука се добавя и застраховка на служителите и работниците претърпели 
злополука по чл.55, ал.2, т.е „трудова злополука станала…..по време на обичайния път 
при отиване или при връщане от работното място…“. Застрахователните обезщетения 
по чл.55, ал.2 от КСО се приравняват към обезщетенията за задължителната 
застраховка „трудова злополука“ по чл.55, ал.1 от КСО. Застраховката за риска „Трудова 
злополука” на работниците и служителите покрива следните рискове: а) смърт в 
резултат на трудова злополука; б) трайно намалена работоспособност в резултат на 
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трудова злополука и в) временна нетрудоспособност в резултат на трудова злополука. 
Към Техническата спецификация е приложен списък на персонала, който подлежи на 
застраховка „Трудова злополука" в съответствие с Наредбата за задължително 
застраховане на работниците и служителите за риска „Трудова злополука“ чл.55, ал.1 и 
чл.55, ал.2 от КСО. Обслужващ застрахователен брокер по застраховката е „КОРТИЕР” 
ЕООД, вписан във водения от КФН регистър по чл. 30, ал. 1, т. 12 от Закона за 
Комисията за финансов надзор с Решение № 507-ЗБ/19.05.2016 г., съгласно сключен 
договор Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено в Техническата 
спецификация, Приложение № 1 от документацията за обществената поръчка.
Identifikator for proceduren: fdc27a4e-d0fd-46bf-b5ab-88d9f2831533
Intern ID: 591619
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 66510000 Forsikringstjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 66512100 Ulykkesforsikring

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Bulgarien
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: На територията на Република България.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 581 252,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: В процедурата може да участва участник, който отговаря на 
условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на 
юридическо лице/ЮЛ/ по чл. 10, ал. 2 от ЗОП. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява 
от участие в процедурата участник,за когото са налице забраните и ограниченията,
поставени в чл.5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 
г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия,дестабилизиращи 
положението в Украйна и всички последващи изменения. Не могат да се ползват 
подизпълнители и трети лица,които попадат в обхвата на забраните и ограниченията,от 
предходното изречение. Изискването се доказва с представяне на Декларация по 
образец на Възложителя. Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, 
задължително се представя копие от документ за създаване на обединението, със срок 
не по-кратък от срока за изпълнение на настоящата обществена поръчка. Документът 
трябва да съдържа и следната информормация във връзка с настоящата обществена 
поръчка: 1. правата и задълженията на участниците в обединението; 2. 
разпределението на отговорността между членовете на обединението; 3. дейностите, 
които ще изпълнява всеки член на обединението. С този документ следва по безусловен 
начин да се удостовери определянето на партньора, който представлява обединението 
за целите на обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението 
поемат солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на 
поръчката. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и 
чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП има право да представи доказателства по чл. 56 от ЗОП. 
Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът декларира липса 
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на основания за отстраняване от процедурата и съответствието с критериите за подбор 
чрез представяне на еЕЕДОП. Ако участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се 
подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от деклариране на 
обстоятелства, относими към обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. 
Отделен еЕЕДОП се представя за подизпълнителите и/или трети лица. Документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани 
допълнително при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП от участника избран за изпълнител. Документи се представят от 
обединението участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от 
подизпълнителите и/или трети лица, ако има такива, когато е приложимо. Гаранция по 
ЗОП: При сключване на договора за изпълнение на обществената поръчка, участникът, 
определен за изпълнител, представя гаранция за обезпечаване изпълнението на 
договора в размер на 5 (пет) %от прогнозната обща стойност на договора, с включен 
данък върху застрахователните премии съгласно ЗДЗП, която служи за обезпечаване на 
задълженията на Изпълнителя по нея. Гаранцията се представя в една от формите 
съгласно чл. 111, ал. 5, при условията на ал. 6-9 от ЗОП. Условията, валидността и 
сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията се уреждат в раздел X от 
Проекта на договора, Приложение № 2 от документация за обществената поръчка. В 
прогнозната стойност е включен 2% данък по Закона за данък върху застрахователните 
премии (ДЗП). Към датата на сключване на всяка от застрахователните полици 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ актуална справка, изготвена по 
образец съгласно Приложение към Техническата спецификация.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
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54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).“
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
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255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За кандидата или участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Застраховка Трудова злополука“
Beskrivelse: С Наредба за задължително застраховане на работниците и служителите за 
риска "трудова злополука" се определят условията и редът за задължително 
застраховане за риска "трудова злополука" на работниците и служителите, които 
извършват работа, при която съществува опасност за живота и здравето им. На 
задължително застраховане подлежат работниците и служителите, които извършват 
работа в основната и спомагателната дейност на предприятия, принадлежащи към 
икономическа дейност с трудов травматизъм, равен или по-висок от средния за 
страната. За дейността, в която е ДП НКЖИ, е определен коефициент на трудов 
травматизъм Ктт = 1.20, при среден коефициент на трудов травматизъм за страната Ктт 
= 0.63 и съответно е необходимо да се направи застраховка „Трудова злополука“ на 
работниците и служителите на ДП НКЖИ, по чл.55, ал.1 и ал. 2 от КСО.ДП „Национална 
компания Железопътна инфраструктура“ се състои от Централно управление, Център за 
подготовка на кадри и административно-стопански териториално обособени звена, както 
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следва: - Управление на движението на влаковете и гаровата дейност (УДВГД) - 3 броя 
в гр. София, гр. Пловдив и гр. Горна Оряховица; - Железопътни секции (ЖПС) - 6 звена в 
гр. София, гр. Пловдив, гр. Горна Оряховица, гр. Враца, гр. Шумен и гр. Бургас; - 
Поделение „Сигнализация и телекомуникации" - 3 поделения в гр. София, гр. Пловдив и 
гр. Горна Оряховица; - Поделение „Електроразпределение“ - 3 поделения в гр. София, 
гр. Пловдив и гр. Горна Оряховица; Поделенията и подрайоните към тях обхващат 
територията на цялата страна. За „Трудова злополука“ се счита: „всяко внезапно 
увреждане на здравето станало през време и във връзка или по повод на извършваната 
работа, както и при всяка работа, извършена в интерес на предприятието, когато е 
причинило неработоспособност или смърт“. Към основната задължителна застраховка 
„Трудова злополука се добавя и застраховка на служителите и работниците претърпели 
злополука по чл.55, ал.2, т.е „трудова злополука станала…..по време на обичайния път 
при отиване или при връщане от работното място…“. Застрахователните обезщетения 
по чл.55, ал.2 от КСО се приравняват към обезщетенията за задължителната 
застраховка „трудова злополука“ по чл.55, ал.1 от КСО. Застраховката за риска „Трудова 
злополука” на работниците и служителите покрива следните рискове: а) смърт в 
резултат на трудова злополука; б) трайно намалена работоспособност в резултат на 
трудова злополука и в) временна нетрудоспособност в резултат на трудова злополука. 
Към Техническата спецификация е приложен списък на персонала, който подлежи на 
застраховка „Трудова злополука" в съответствие с Наредбата за задължително 
застраховане на работниците и служителите за риска „Трудова злополука“ чл.55, ал.1 и 
чл.55, ал.2 от КСО. Обслужващ застрахователен брокер по застраховката е „КОРТИЕР” 
ЕООД, вписан във водения от КФН регистър по чл. 30, ал. 1, т. 12 от Закона за 
Комисията за финансов надзор с Решение № 507-ЗБ/19.05.2016 г., съгласно сключен 
договор. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено в Техническата 
спецификация, Приложение № 1 от документацията за обществената поръчка.
Intern ID: 591619

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 66510000 Forsikringstjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 66512100 Ulykkesforsikring

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Bulgarien
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: На територията на Република България.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 581 252,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
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5.1.7.
 
Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: 1. Участникът трябва да притежава валиден лиценз 
за застраховане включващ застраховка „Трудова злополука“ и да е вписан в публичния 
регистър на Комисията за финансов надзор, а за чуждестранни лица – в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. 
Участникът не може да използва капацитета на трети лица по отношение на критерия за 
подбор. 2. За доказване съответствието с критерия се представя следния документ: 2.1. 
При подписване на договор със застраховател със седалище в Република България - 
заверено копие на лиценз, издаден при условията и реда на Кодекса за застраховане, 
(КЗ) за извършване на застрахователна дейност по т. 1 „Злополука” от раздел II, буква 
„А” от Приложение №1 към Кодекса за застраховането, издаден от Комисия за финансов 
надзор (КФН). 2.2. При подписване на договор със застраховател от друга държава 
членка на ЕС, получил лиценз за застраховане за включващ класове застраховка 
„Злополука (включително трудова злополука и професионални заболявания)“ съгласно 
т. 1 от раздел II, буква „А“ от Приложение № 1 към към КЗ в друга държава членка и 
извършващо дейност на територията на Република България при условията на правото 
на установяване или на свободата на предоставяне на услуги – заверено копие на 
документа. Документът се представя от участника, определен за изпълнител в случая 
на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП

Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът да е реализирал за последните 3 (три) 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, минимален общ оборот в размер не по-малък от 1 000 
000,00 евро без ДЗП. Съгласно §2, т.66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП 
„Годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. За доказване се представят един или няколко от следните 
документи: • справка за общия оборот, по образец или • удостоверения от банки или • 
годишни финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, тойможе да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Документите се представят при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП и съгласно чл.112, ал. 1, т.2 от ЗОП, от участника, определен за 
изпълнител.

Kriterium: Specifik årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът трябва да е реализирал за последните 3 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
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или е започнал дейността си, минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката в размер не по-малък от 300 000,00 евро без ДЗП . Съгласно §2, т. 67 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка За целите на настоящата 
поръчка под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се 
разбира: Застраховка „Злополука" За доказване на икономическото и финансовото 
състояние на участниците, във връзка с поставените изисквания, се представят един 
или няколко от следните документи: • справка за оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката – по образец или • удостоверения от банки или • годишни финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителя приеме за подходящ. - 
Документите се представят при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП и съгласно чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от участника, определен за 
изпълнител.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: К1 –Годишно тарифно число
Beskrivelse: Показателят К1 е с максимална стойност 70 точки и се изчислява по 
формулата: К1 = (Тmin/Тi) х 70, където Тmin е най-ниското предложено годишно тарифно 
число в % от всички оферти, допуснати до оценка, а Тi– предложеното годишно тарифно 
число в % от i-тата оферта. Офертата с предложено най-ниско годишно тарифно число 
се оценява с 70 точки.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 70
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: К 2 - Допълнителни рискове, освен задължителните
Beskrivelse: Показателят К 2 е с максимален брой 10 точки и се изчислява по формулата 
К2 = К2а + К2б, където: К2а - Медицински разходи от трудова злополука с лимит 
минимум 256,00 евро за всяко лице, за всяка година – 5 точки. Участник, който предложи 
по показател К2а лимит по-малък от 256,00 евро, няма да получи точки по показателя 
К2а К2б- Разходи за следболнично възстановяване от трудова злополука над 10 дни с 
лимит минимум 256,00 евро за всяко лице, за всяка година – 5 точки. Участник, който 
предложи по показател К2б период по-кратък от 10 дни на следболнично 
възстановяване и лимит по-малък от 256,00 евро няма да получи точки по показателя 
К2б.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: К 3 -Участие в положителния финансов резултат .
Beskrivelse: Офертата с предложен най-висок % на участие в положителния финансов 
резултат при квота на щетимост от 0 до 10% се оценява с 20 точки. Останалите оферти 
се оценяват по формулата К3 = (Fi/Fmax) х 20, където Fmax е най-високият % на 
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участие в положителния финансов резултат при квота на щетимост от 0 до 10% от 
всички оферти, допуснати до оценка, а Fi– предложеният % на участие в положителния 
финансов резултат при квота на щетимост от 0 до 10% от i-тата оферта.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 27/07/2026
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/591619
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/591619
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 06/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 07/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Общата прогнозна стойност на поръчката, за 4 
години е 1 581 252 евро с включен 2% данък по Закона за данък върху 
застрахователните премии (ЗДЗП). Начинът на плащане е съгласно посоченото в 
раздел VI от Проекта на договор, Приложение № 2 от документацията за обществената 
поръчка. Не се предвижда авансово плащане. Не се прилага самоучастие на 
Възложителя (Застрахования). Плащанията на определената застрахователната 
премия за всеки застрахователен период ще се извършват разсрочено на 4 (четири) 
равни тримесечни вноски въз основа на издадените застрахователни полици и 
съответния документ за дължимата вноска.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10 дневен срок от 
изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/591619
https://app.eop.bg/today/591619
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Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: Национална агенция по приходите
Webadresse for skattelovgivning: https://www.nra.bg
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите
Webadresse for miljølovgivning: https://www.moew.government.bg/
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и Изпълнителна 
агенция Главна инспекция по труда)
Webadresse for beskæftigelseslovgivning: https://mlsp.government.bg/

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
Registreringsnummer: 130823243
Postadresse: бул. "Княгиня Мария Луиза” № 110
By: гр. София
Postnummer: 1233
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Мартин Димовски
E-mail: m.dimovski@rail-infra.bg
Telefon: +359 29326135
Internetadresse: https://www.rail-infra.bg
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/1213
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:m.dimovski@rail-infra.bg
https://www.rail-infra.bg
https://app.eop.bg/buyer/1213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406610
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и 
Изпълнителна агенция Главна инспекция по труда)
Registreringsnummer: 000695395
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 028119443
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: e077398e-3e5d-4050-95b9-418363b5a503  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 29/06/2026 16:51:24 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 452335-2026
EUT-S-nummer: 124/2026
Offentliggørelsesdato: 01/07/2026
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